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Относно: ПРИЛОЖЕНИЯ към Предложение за РЕГЛАМЕНТ НА 
ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И НА СЪВЕТА относно хуманното 
отношение към кучетата и котките и тяхната проследимост 

  

Приложено се изпраща на делегациите документ COM(2023) 769 final ANNEXES 1 to 3. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

Изисквания, приложими за животновъдните обекти 

(съгласно членове 11—15) 

1. Хранене 

1.1. Операторът прилага следните честоти на хранене: 

а) възрастните котки и кучета се хранят два пъти дневно; 

б) бременните женски кучета и женски котки имат достъп до храна 

ad libitum; 

в) кученцата на възраст под 8 седмици се хранят поне 5 пъти дневно; 

г) котенцата на възраст под 12 седмици се хранят поне 4 пъти дневно. 

1.2. Всяко новородено кученце или котенце се храни с коластра от своята 

майка през първите два дни от живота си. 

1.3. Ако женското куче или женската котка е болно(а) или не е в състояние да 

храни потомството си по други причини, до пълното отбиване на 

кученцата или котенцата операторът им осигурява мляко от други женски 

кучета и женски котки от същото стопанство, както и допълнителни 

видове адаптирано мляко, предназначени за кученца и котенца, като 

спазва честотата на хранене, посочена от производителя на адаптираното 

мляко или от ветеринарния лекар.  

1.4. Операторът гарантира, че всички неотбити кученца и котенца получават 

достатъчно количество мляко, така че постоянно да наддават на тегло. 

1.5. Отбиването се извършва чрез постепенно въвеждане на твърда храна, 

като продължителността на процеса е не по-кратка от 7 дни и краят му не 

настъпва преди навършването на 6-седмична възраст както за кученцата, 

така и за котенцата. 

2. Жилищно пространство 

2.1. Температура 

Операторите гарантират, че температурата се поддържа в следния 

диапазон: 

а) 10—26 °C във вътрешните пространства, където се отглеждат 

възрастни кучета; 

б) 15—26 °C във вътрешните пространства, където се отглеждат 

възрастни котки; 

в) 22—28 °C в зоните за раждане на кученцата през първите 10 дни от 

живота на кученцата; 

г) 18—27 °C в зоните за раждане на котенцата през първите 21 дни от 

живота на котенцата. 

Температурните диапазони се адаптират съответно за животни от 

брахицефална порода/вид и за животни с необичайна козина (безкосмести 

породи или породи с дебела козина). 

2.2. Осветление 
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2.2.1. Когато е приложимо, се осигурява изкуствена светлина за период, 

най-малкото еквивалентен на периода, в който обикновено има 

естествена светлина — между 9:00 и 17:00 часа.  

2.2.2. Изкуствената светлина е широкоспектърна или пълноспектърна.  

2.2.3. Осветеността на височината на главата на животното е най-малко 

50 lx. 

2.2.4. Животните имат възможност да останат на тъмно поне 8 часа на 

ден. 

2.3. Осигурени пространства 

2.3.1 Минимални осигурени  пространства за кучета и котки (обща 

достъпна площ, включително вътрешно и обособено външно 

пространство, посочено в член 11, параграф 5, когато е приложимо): 

 

Живо тегло 
Площ на 

животно 

За всяко 

допълнително 

възрастно 

животно 

или за женски 

кучета и женски 

котки с котило 

Минимална 

височина  

(при наличие 

на покрив) 

Кучета с тегло 

под 10 kg и котки 

4 m2 + 2 m2 

1,80 m 

Кучета с тегло 

над 10 kg и 

под 20 kg 

6 m2 + 3 m2 

Кучета с тегло 

над 20 kg и 

под 30 kg 

8 m2 + 4 m2 

Кучета с тегло 

над 30 kg 

10 m2 + 5 m2 

 

2.3.2. Кошарата за раждане трябва да е предвидена и проектирана така, че 

майката да има възможност да се отдалечава от кученцата си. 

2.3.3. Ако загражденията се обитават от повече от едно куче или котка, 

операторите трябва да гарантират чрез предприемане на специални 

мерки (например използване на разделителни прегради), че тези 

животни не представляват заплаха едно за друго поради агресивно 

поведение.  

3. Здраве 

3.1. Женските котки се развъждат само ако са на възраст най-малко 12 месеца. 

3.2. Женските кучета се развъждат само ако са на възраст най-малко 

18 месеца. 

3.3. Операторите допускат раждането на до 3 котила на женско куче или 

женска котка в рамките на 2 години. 
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3.4. След 3 последователни завършили с раждане на котило бременности на 

женско куче или женска котка в рамките на 2 години операторите 

осигуряват период на възстановяване, като не допускат женското куче 

или женската котка да забременее за период от поне 1 година. 

4. Поведенчески нужди 

4.1. Операторите гарантират, че: 

а) през първите 15 седмици от живота им на кученцата и котенцата 

редовно се осигуряват възможности за социални контакти със 

себеподобни и с хора, а по възможност и с други животни;  

б) когато възрастни котки и кучета живеят в съоръжения за котки или 

за кучета, се осигурява социализация с хора, по-специално чрез 

редовни посещения и контакт с животните;  

в) пространствата, където се отглеждат котките и кучетата, са 

оборудвани с достъпни за всички животни конструкции и предмети 

за облагородяване на жизнената среда, чрез които се осигурява 

стимулираща жизнена среда и се намалява фрустрацията на 

животните;  

г) кученцата не се отделят окончателно от майките им преди 

навършването на 8-седмична възраст;  

д) котенцата не се отделят окончателно от майките им преди 

навършването на 12-седмична възраст. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 

Идентификация и регистрация на кучетата и котките 

(съгласно член 17) 

Транспондерите, използвани за маркиране на котките и кучетата съгласно член 16, 

трябва да отговарят на следните изисквания: 

а) микрочипът трябва да съдържа индивидуален, неповтарящ се и 

непрепрограмируем идентификационен номер; 

б) чрез идентификационния номер трябва да се идентифицира държавата на 

произход на животното; 

в) структурата на кода и техническата концепция на радиочестотната 

идентификация трябва да са в съответствие със стандартите ISO 11784 и 11785;  

в) съответствието със стандартите ISO 11784 и 11785 трябва да се оценява 

съгласно стандарт ISO 24631. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ III 

Събиране на данни 

(съгласно член 20) 

1. Брой на кучетата и котките, на които са поставени микрочипове, годишно, 

съгласно посоченото в член 17. 

2. Брой на одобрените развъдници годишно, съгласно посоченото в член 16. 
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